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Mod St: Glosaraidh Gaidhlig - Beurla 

A rèir teachd-a-steach (adj phr)  means-tested  

A rèir (adv) according to, relative to 

A thoradh/mar thoradh air (adv phr) because of, as a result of 

A thuilleadh air (adv phr) as well as 

A’ Chaibideil Shòisealta   The Social Chapter 

A’ chaitheamh (n f) tuberculosis 

A’ Chomhairle Dhìomhair The Privy Council 

A’ Chuimrigh   Wales  

A’ chuing (n f)  asthma 

A’ cumail suas ri (vb phr) in contact with, being friends with 

   bha e a’ cumail suas ri eucoraich eile    he was in contact with other criminals 

A’ cur às leth (vb phr)  accusing 

A’ dìon am math fhèin (vb phr)  defending their own interests 

A’ dol às àicheadh (vb phr) denying 

A’ dol a mheasg dhaoine eile (vb phr) interacting with others 

A’ fulang (vb)  suffering, experiencing 

   a’ fulang neo-ionannachd chinneadail    experiencing racial inequality 

A’ gabhail brath air (v phr) taking unfair advantage of  

A’ leigeil air (v phr) pretending 

A’ sàsachadh miann (vb phr)  feeding a habit, satisfying a desire 

   bhiodh e a’ goid airson a mhiann a shàsachadh    he used to steal to feed his habit (drugs) 

A’ togail fianais (an aghaidh . . .)  attending a protest/demonstration (against . . .) 

A’ toirt a-mach binn (v phr) delivering sentence, giving verdict (in court) 

A’ toirt an car asta (v phr) deceiving them, cheating them 

Achd airson Ceartas Eucorach is Ceadachadh  Criminal Justice and Licensing Act 

Achd an Dàimh Chinnidh  Race Relations Act 

Achd Ath-leasachadh nan Sochairean agus Obair  Welfare Reform and Work Act 

Achd na Co-ionannachd  Equality Act  

Adhartach (adj)  progressive 



Adhartas chloinne (n phr) children’s development 

Adhbhar àmhghair (n phr) cause of distress 

Adicsean (n m)  addiction 

Adicseanach (adj) addictive 

Ag amas air (v phr) targetting 

Agallamh (n f)  interview 

Aghaidh ri aghaidh (adj phr/adv phr)  face to face 

Àibheiseachd (n f) exaggeration  

Àicheadh (n m)  denial 

Àidseant (n m)  agent 

Àidseantsaidh (n f) agency 

Aillse (n f) cancer 

Aimhreit (n f)  quarrel  

Aimneastaidh Nàiseanta nan Sgeinean   National Knife Amnesty  

Aimneastaidh (n f) amnesty 

Ainmich is nàraich (vb phr) name and shame 

Ainneamh (adj/adv)  seldom 

Ainneart (n m)  violence 

Air a mheas (adj phr)  estimated 

Air a’ char as fheàrr (adj phr)  at best 

Air a’ cheann thall (adv phr) eventually, at the end of the day 

Air am filleadh a-steach a-rithist  (adj phr) reintegrated 

Air am filleadh a-steach don chomann-shòisealta (adj) integrated into society 

Air bheag-thuarastal (adj phr)  low paid 

Air feadh (prep phr + gen) throughout, all over, during, amongst 

   air feadh na RA    Uk-wide 

Air sgàth (prep phr + gen.) on account of, because of, for the sake of 

   air sgàth nan seòrsachan eucoir     because of the types of crime 

   air sgàth na cloinne     for the sake of the children 

Aire (n f) attention 

Àireamh àrachais nàiseanta  national insurance number 

Àireamh Dhearbhte Luchd-fuirich Certified Normal Accommodation 



Àireamh-sluaigh (n f)  population (number)  

Airidh air (adj phr) deserving of/eligible for/entitled to 

Àirleas (n m)  deposit (buying) 

Ais-bheachdan (n pl)  feedback 

Ais-phàigheadh (n m)  back pay 

Àite-còmhnaidh sàbhailte safe place 

Aithisg (n f) report 

Aithisg-casaid (n f) prosecution report 

Aithris (n f) statement, report 

Aithris naidheachd news report 

Aitreabh (n f)  premises, dwelling 

   aitreabh cheadaichte     licensed premises 

Alcol (n m) alcohol 

Alcolachd (n f)  alcoholism 

Am Bruadar Ameireaganach   The American Dream  

Àm Ceasnachadh a’ Phrìomhaire  Prime Minister’s Questions 

Àm nan Ceistean  Question Time (parliament) 

Am Partaidh Aonachdach Deamocratach Democratic Unionist Party 

Am Partaidh Làbarach   The Labour Party 

Am Partaidh Sòisealta Deamocratach is Làbarach Social Democratic and Labour Party 

Am Partaidh Tòraidheach The Conservative Party  

Am Partaidh Uaine  The Green Party 

Amas (n m) objective, aim, goal 

Amasan Leasachaidh a’ Mhillenium Millenium Development Goals 

Ambasaid (n f) embassy 

Amharas (n m) suspicion 

Àmhghar (n m) distress 

Anabarrach (adj) very great, exceptional, severe 

   anabarrach agus mì-chuimseach    extreme and disproportionate 

Anacothrom (n m) lack of opportunity, disadvantage 

   a’ fulang anacothrom     experiencing a lack of opportunity 

An àireamh bhòtaichean as motha (siostam)  first past the post (electoral system) 



Anaisteataig (n f) anaesthetic 

An coimeas ri (prep phr) compared with/to 

An cois  (prep phr + gen) accompanying, along with 

An Eaglais Bhreac Falkirk 

An eisimeil (prep phr + gen) dependent on  

An grèim (adj phr) arrested, under arrest, in custody 

An Òlaind (n f)  Holland 

An sàs ann (adv phr)  involved/engaged in 

An taca ri (prep phr)  compared with/to 

An t-Aonadh Eòrpach   The European Union  

An t-Aonadh Sòibhiatach  The Soviet Union 

An Ungair  Hungary 

An urra ri (adj phr) dependent on, in charge of, responsible for 

   tha mòran sheann daoine an urra rin nàbaidhean    many elderly people are dependent on their neighbours 

   tha e na aonar an urra ri mòran dhleastanasan    he is solely responsible for many duties 

Analachadh (n m) breathing 

An-fhois (n f)  unrest, unease 

An-fhois chatharra (n phr) civil unrest 

Ann an èis (adj phr) in need 

Aonachdach (n m, adj))  unionist 

Aonad fa leth (n phr)  stand alone unit, freestanding unit 

Aonad luach-leasaichte (n phr)  value added unit 

Aonad Lùghdachadh an Ainneirt  Violence Reduction Unit 

Aonad Slàinte a’ Phobaill Public Health Observatory 

Aonadh (n m)  union, unity 

Aonadh-ciùird (n m)  trade union 

Aonadh Seann Shaoranaich na h-Alba   Scottish Senior Citizens Unity Party 

Aonranas (n m)  loneliness, alienation 

Aontaich ri (vb phr) agree with, commit to 

Aonta Dihaoine na Ceusta  Good Friday Agreement  

App(an)  (n m)  App(s) 

Àrach (n m) upbringing, rearing 



   an àireamh a thathar ag àrach ann am bochdainn    the number being reared in poverty 

Àrachas  (n m)  insurance 

Àrainneachdail (adj))  environmental 

Àrd-amasach (adj) ambitious 

Àrd-chùirt a’ Cheartais   High Court of Justiciary  

Àrd-d(h)reuchd (n f)  senior professional position/job 

Àrd-d(h)otair (n m) medical consultant 

Àrd-oifigear (n m) chief executive 

Àrd-sheanadh (eaglaisean) General Assembly (churches) 

Armachd (n f)  weaponry, weapon 

Armachd bhith-cheimigeach (n phr) biological weapons 

Armachd ionnsaigheach (n phr)  offensive weapon 

Às-dùnadh (n m) exclusion, expulsion 

Às-imrich (n f)  emigration 

Às-imriche (n m) emigrant 

Ath-chuairtich (vb) re-cycle 

Ath-chuairteachadh (n m) re-cycling 

Athchuinge (n f)  petition 

Ath-dhìoladh (n m) retribution, payback 

Ath-eucorachadh (n m)  reoffending 

   gus reatan ath-eucorachaidh a bheagachadh    to reduce reoffending rates 

Ath-ghairm (n m) recall (of parliament) 

Ath-ghnàthachadh (n m) rehabilitation 

Ath-thagradh (n m) appeal (against decision/sentence) 

Atmhorachd (n f) inflation (economic) 

Bacadh (n m)  obstructing, preventing, banning 

Bacadh Ainneart san Dachaigh   Prevention of Domestic Violence 

Bacadh armachd (n phr)  arms embargo 

Bacadh ceannairc (n phr) countering/preventing terrorism 

Baga-èiginn (n m) emergency supply (food banks) 

Baileat (n m)  ballot  

Bailiostaig (adj)  ballistic  



Baintighearna (n f) dame 

Ball-pàrlamaid (BP) (n m) member of parliament  

Ball-pàrlamaid Albannach (n phr) member of the Scottish Parliament 

Ball-pàrlamaid Eòrpach (n phr)  member of the European Parliament 

Ball-pàrlamaid liosta (n phr) list/regional member of parliament 

Ballrachd (n f)  membership  

Ballrachd Taigh nam Morairean (n phr) composition/membership of the H of L 

Ball-spreadhaidh (n m)  detonator 

Ball-stèidheachaidh (n m) founding member 

Banca-briste (adj) bankrupt 

Barantas (n m)  warrant(y), assurance, guarantee 

Bàrr na Linne  Barlinnie 

Barras (n m)  surplus 

Bàrr-chlas (n m)  upper class 

Barras malairt (n phr)  trade surplus 

Bathar (n m)  goods/products  

Bathar-bog (n m) software (computing) 

Beachd (n m)  opinion  

Beag-sgil (adj)  low-skilled 

Beairteach (adj)  wealthy  

Beairteas (n m)  wealth  

Beàrn (n f/m)  gap 

Beathachadh (n m) nutrition 

beathachadh cotromach balanced nutrition 

Being (n f) bench 

Being-aghaidh (n f) front bench 

Beingean an riaghaltais (n phr)  government benches  

Beingean-cùil (n pl) back benches  

Beingean dùbhlain  opposition benches        

Beòshlaint (n f)  livelihood 

Bhandalachd (n f) vandalism 

Bhìoto (n f) veto 



Bhris air (vb phr) became bankrupt 

Bile (n m) bill 

Bile Ath-leasachaidh nan Taghaidhean (Coitcheann) Electoral Reform Bill 

Bile Prìobhaideach (n phr) Private Bill 

Bile Ball Prìobhaideach (n phr)  Private Member’s Bill  

Bileag-pàighidh (n f)  payslip 

Binn (cùirte) (n f) sentence (imposed in court) 

Binn-bàis (n f)  death sentence  

Binn-coimhearsnachd (n f) community sentence 

Binn-prìosain (n f) prison sentence 

Bitheanta (adj)  common, frequent 

Bith-eòlasach (adj) biological 

Bliadhna-a-mach (n f)  gap year 

Bochd (adj) poor, unwealthy, needy, ill 

Bochdainn (n f)  poverty  

Bochdainn choimeasach (n phr)  relative poverty 

Bochdainn chruinneil (n phr)  global/world poverty 

Bochdainn connaidh (n phr) fuel poverty 

Bogsa nam mionnan (n phr) witness box/stand (in court) 

Bogsa-baileit (n m) ballot box 

Bogsaichean nan òraidean (n phr)  dispatch boxes  

Boidhcot (n m)  boycott 

Boma-thàirnean (n m)  nail bomb 

Bomair fèin-mharbhtach (n phr)  suicide bomber  

Bòrd Cead-saoraidh na h-Alba  Scottish Parole Board 

Borgh (n m)  borough 

Borghan Lunnainn London boroughs 

Bòidhcot (n m)  Boycott 

Brat-gnùise (n m) veil 

Brath (n m) message, notification 

Brathadair (n m) spy 

Brathadaireachd (n f)  spying  



Brathan-dealain (n pl)  electronic communications 

Breith (n f) verdict, judgement in court/dispute 

Breitheamh (n m) judge (n) 

Breithneachadh  (n m)  judgement 

Brìb (n f) bribe 

Briseadh (n m)  bankrupting, becoming bankrupt, breaking 

Briseadh a-steach (n phr m) burglary/breaking and entering  

Briseadh chòraichean (n phr)  violation of rights 

Briseadh na sìthe (n phr) breach of the peace 

Briseadh nam bancaichean (n phr) banking/financial collapse 2008 

Briseadh-lagha (n m)  offence (commit) 

Banca-briste (adj) bankrupt 

Bristeachas-banca (n m)  bankruptcy 

Britheamh (n m) judge (n) 

Broilleach ( n m) breast 

Brosnachadh (n m) encouraging, inciting, promoting 

Buaidh  (n f)  effect, impact 

   buaidh mhòr ann an iomadh dòigh     a severe wide-ranging impact 

Buaidh chomhaoisean (n f) peer pressure 

Buailteach (adj)  liable/inclined to 

Buannachd (n f)  gain, advantage, benefit 

Buannachdan sòisealta (n phr)  social benefits (eg of cycling to work) 

Buidheann a’ Bhìdh is an Àiteachais  Food and Agriculture Organisation 

Buidheann brosnachaidh (n phr)  promotional group 

Buidheann Comhairleachaidh a’ Phobaill Citizens Advice Bureau 

Buidheann Còrdadh an Atlantaig a Tuath  North Atlantic Treaty Organisation 

Buidheann Eadar-nàiseanta an Fhastaidh International Labour Organisation 

Buidheann Slàinte na Cruinne   World Health Organisation (WHO) 

Buidheann-beachdachaidh (n m) think-tank 

Buidheann-faire (n m)  watchdog 

Buidheann-gnìomh (n m) action group 

Buidheann-s(t)rì (n m)  pressure/protest/campaign group 



Buidhnean eadar-nàiseanta (n phr) international organisations 

Buidhnean nach buin do riaghaltasan (n phr) non-governmental organisations 

Buidhnean riochdachail  (n phr)  sectional groups (eg trade unions) 

Buidhnean speisealta (den UN)  specialised agencies (UN) 

Buil (n f) outcome, effect, consequence, result 

   tha a’ bhuil air    its consequence/effect can be seen 

Builich (vb) bestow, grant, produce 

Builean-tearbaidh (n pl)  withdrawal symptoms (not buaidhean-) 

Buill de ghràisgean (n phr) members of gangs 

Buintealas (n m) connection, relationship 

Bun-chòraichean (n pl)  fundamental rights 

Bun-fhiosrachadh (n m)  primary information 

Bun-fiosrachaidh (me, eadar-lìon) (n m) source of information (generic) 

Bun-phrìs (n f)  minimum price 

Bun-phrìseadh aonadan (n phr)  minimum unit pricing 

Bun-reachd (n m) constitution  

Buntainn do/ri (vb phr)  connected to, related to 

Buntainneach (adj) relevant, related 

Bun-thuarastal Nàiseanta National Minimum Wage 

Bun-thuarastal (n m)  minimum wage 

Burraidh (n m  bully 

Burraidheachd (n f) bullying 

Bùth-bhòtaidh (n f) polling/voting booth  

Caibineat dùbhlain (n phr) shadow cabinet  

Caidreachas (n m) alliance, pact, federation 

Caidreachas Warsaw   Warsaw Pact 

Càil (n f) appetite 

   chaill e a chàil     he lost his appetite 

Càileachd (n f)  quality  

Càileachd beatha (n phr) quality of life 

Càin (peanas-airgid) (n f) fine (monetary penalty) 

Càin (vb) criticise 



Càineadh (n m) criticism 

Cainb (n f) cannabis 

Caingeis (adj) without preference, indifferent 

   am bu toigh leat iasg no feòil? Tha mi caingeis.     would you rather fish or meat? Either. 

Cairt-bhòtaidh (n f) voting card 

Cairt-creideis (n f) credit card 

Caitheamh (n m) wearing away/down, erosion, spending 

Caiteachas (n m) outlay, expenditure 

Caithteach (adj)  wasteful 

Calpach  (adj)  capitalist (adj) 

Calpachas (n m)  capitalism 

Calpaire (n m)  capitalist (n)  

Canbhasadh/sireadh-taic (n m/n m) canvassing 

Caolan (n m)  bowel  

  chaidh i fo lannsa airson aillse caolain    she had an operation for bowel cancer 

Càpa (n m) cap (on benefits etc) 

Càradh (n m)  mending, repairing 

Càraid (n f) couple, brace, pair 

   dèanaibh seo nur càraidean    do this in pairs 

   càraid phòsta     a married couple 

Carthannas (n m) charity 

Casaid (n f) charge (legal), accusation, complaint 

Casg (n m) stop, prevent, block 

Casg-breith (n m) abortion 

Casg-gin (n m)  birth control 

Casg-imeachd bhon Dachaigh Home Detention Curfew 

Casg-imeachd (n m) curfew 

Catharra (adj)  civil 

Cead (n m) permission, licence, right 

Cead-dràibhidh (n m)  driving licence 

Cead-dighe (n m) drinks licence (alcohol) 

Ceadachd (n f)  licence 



   laghan ceadachd    licensing laws 

Ceadaich (vb)  license, permit 

   aitreabh cheadaichte     licensed premises 

Cead-bhòtaidh (n m)  franchise/right to vote 

Cead-saoraidh/paròl (n m/n m) parole 

Cead-siubhail (n m) passport 

Cealla (n m)  cell, prison room 

Ceann Rois Kinross 

Ceannairc (n f)  terrorism 

Ceannairceach (n m)  terrorist 

Ceannas an lagha (n phr) the rule of law 

   ’s e feallsanachd phoilitigeach a th’ ann    the rule of law is a political philospphy 
   an ceannas an lagha     

Ceann-naidheachd (n m) headline 

Ceannsalachd (n f) repression 

Ceann-spreadhaidh/gob-spreadhaidh (n m) warhead 

Ceann-suidhe (n m) president 

Cearcall na h-eucoir (n phr) cycle of re-offending 

Cearcall-gun-obair (n m) cycle of unemployment 

Cearcall-gun-obair ann an teaghlaichean (n phr) generational cycle of unemployment 

Cearcall millteach (n phr) vicious circle 

Ceartas (n m)  justice  

Ceartas eucorach (n phr) criminal justice 

Ceartas sòisealta (n phr) social justice  

Cèin (adj) foreign  

Ceudad (n m)  percentage 

Ceudad a bhòt (aig taghaidhean) (n phr)  turn out rate (at elections) 

Coimisean na Gluasadachd Shòisealta  Social Mobility Commission 

Cinneadail (adj)  racial  

Cinneadh (n m)  race (of people) 

Cinnidheach (adj) ethnic 

Cion (n m) lack (of), scarcity 



Cion cosnaidh (n phr)  lack of employment, unemployment 

Cion dìu (n phr)  disaffectioin 

Cion sgilean is ghoireasan/uidheamachd   lack of skills and resources 

Ciont (n m) guilt 

Ciontach (adj)  guilty 

Ciorram  (n m)  disability 

Ciorram Leòn-gnìomhachais  Industrial Injury Disability 

Cìs (n f)  tax, charge 

Cìs-cosnaidh (n f) income tax 

Cis-seirbheis (n f) service charge 

Cìs-teagaisg (n f) tuition fee 

Ciùird/ceàird(n f) trade 

Claon-bhreith (n f) prejudice 

Clàr (n m) table, register, record  

Clàr nan eucorach register of criminals 

Clàradh (n m)  recording, keeping record of 

Clàraichte (adj)  registered, recorded  

Clàraidhean Nàiseanta na h-Alba National Records of Scotland 

Clàr-bhòtaidh (n m) voting register  

Clàrc-bhòtaidh (n m)  voting clerk 

Clàr-oideachaidh (n m)  syllabus 

Clàs dol-fodha-grèine (n phr)  sunset clause 

Cleachadh bhòtaidh (n phr) voting behaviour 

Cleasachail (adj) recreational 

   drogaichean cleasachail    recreational drugs 

Clionaig adicsean (n phr) addiction clinic 

Cliù (n m) reputation, fame, credit 

   tha taghaidhean cothromach nan (adhbhar)    fair elections are a credit to 
   clìu do dheamocrasaidh    democracy 

   choisinn iad droch chliù    they acquired a bad reputation 

Cliù-mhilleadh (n m)  defamation, libel, slander 

Cnàmh (n m)  wearing away, eroding 



Cobhair (n f)  aid/relief 

Cobhair cheangailte  tied aid  

Cobhair chèin (n phr)  foreign aid 

Cobhair daonndachd/dhaonndachdail (n phr) humanitarian aid 

Cobhair dhà-thaobhach (n phr)  bilateral aid 

Cobhair dhona (n phr)  bad aid  

Cobhair-èiginn Eadar-nàiseanta  International Emergency Relief 

Cobhair mhath (n phr)  good aid 

Co-bhanntachd (n f)  coalition 

Còd nam pàipearan-naidheachd (n phr)  press code 

Co-dhùnadh (n m) conclusion, decision 

Co-èifeachd (n f) coefficient 

   co-èifeachd Gini    the Gini co-efficient 

Co-fhlaitheas (n m) commonwealth  

Cogadh a’ Chamais Mhòir Gulf War 

Cogadh catharra (n phr)  civil war 

Coicèin (n m)  cocaine  

Coilean (vb)  fulfill, complete, achieve 

Coileanadh (n m) fulfilling, completing, achieving 

Coileanta (adj)  complete, fulfilled 

Coilear-geal (adj) white-collar, non-manual 

Coimeas (n m)  comparison 

   math dheth an coimeas ri daoine eile    well off compared to others 

   dèan coimeas eadar an dà bheachd    compare the two viewpoints 

Coimeas (vb)  compare 

   nuair a bhios tu gan coimeas ri chèile    when you are comparing them  

Coimeasach (adj) relative 

Coimhearsnachd (n f)  community 

Coimhearsnachd Eaconamach na h-Eòrpa  European Economic Community  

Coimisean Gearanan Phàipearan-naidheachd   Press Complaints Commission 

Coimiseanna Co-ionannachd agus nan Còraichean Daonna Equality and Human Rights Commission 

Coimiseanair (n m) commissioner  



Coinneamh fhosgailte   surgery (MP’s)  

Co-ionannachd (n f) equality 

Co-ionannachd chothroman (n phr) equal opportunities 

Còir, pl còraichean (n f)  right, entitlement, rights (in law) 

Còir laghail (n phr) legal right 

Còir-bhìoto (n f)  right of veto 

Coir-gearain (n f) right to protest  

Coire (n f) blame 

   na cuir a’ choire air an t-sìde    don’t blame the weather 

Coireachadh (n m; vb)  blaming  

   bha e gan coireachadh airson na thachair     he was blaming them for what happened 

Coirbte (adj)  corrupt 

Coiteachadh (n m) lobbying 

Co-labhairt (n f)  conference 

Colaiste Rìoghail Leigheas agus Slàinte Chloinne  Royal College of Paedriatics & Child Health 

Coma cò aca (adj phr)  not caring, indifferent 

Comann (n m)  association, society 

Comann thogalach building society  

Comanndair (n m) commander 

Comann-sòisealta cruinneil (n phr) global society  

Comann-sòisealta (n m)  society 

Comann-thogalach (n m) building society 

Comataidh Eòrpach is Dhàimhean Taobh-a-muigh European and External Relations Committee 

Comataidh (n f)  committee 

Comataidh-gnìomha (n f) executive committee 

Comataidh nam Modhannan/nan Inbhean Standards Committee 

Comhairle (n f)  council, advice 

Comhairle an Atlantaig a Tuath   North Atlantic Council  

Comhairle ionadail (n phr) local council  

Comhairle na Tèarainteachd (UN) Security Council (UN)  

Comhairliche (n m) councillor 

Comhaois (n m)  peer (person of same age) 



   buaidh chomhao isean    peer pressure 

Comharraich (vb) mark, identify 

   chaidh fuasglaidhean a chomharrachadh    solutions were identified 

Còmhdhail (n f)  transport 

Còmhdhail nan Stàitean Aonaichte  US Congress  

Còmhraidhean (n pl)  talks/negotiations (in dispute) 

Còmhraidhean-sìthe (n pl) peace talks 

Còmhstri (n f)  rivalry, conflict 

Compàirteachas (n m)  partnership 

Compàirtiche (n m) partner (in business/project) 

Comraich (n f)  asylum, sanctuary 

Conaltradh (n m) talks, negotiation (during dispute) 

Connadh (n m)  fuel 

Connspaideach (adj) controversial 

Co-obrachadh (n m) cooperation  

Co-òrdanaichte (adj) co-ordinated 

Còraichean (n pl) rights, entitlements 

Còraichean bunaiteach (n phr) basic rights 

Còraichean chloinne (n phr) children’s rights  

Còraichean daonna (n phr) human rights  

Còraichean-cosnaidh (n pl) employment rights 

Cor-beòshlaint (n m)  living conditions, standard of living 

Corporaid (n f)  corporation (eg Glasgow Corporation) 

Corporra (adj)  physical, bodily, corporate 

Co-sheasmach (adj) consistent 

Cosnadh (n m)  earning, work, employment 

Cothrom (n m)  opportunity, access to 

   cothrom air taigheadas freagarrach    access to adequate housing 

   gun chotrom air cìuram-slàinte    without access to healthcare 

Cothrom cuingealaichte (n phr)  limited opportunity, limited access to 

   chan eil aca ach cothrom cuingealaichte air dealan    they have only limited access to electricity  

Cothromach (adj) fair, equitable, balanced 



Cràidhteach (adj) painful 

Creathall (n f)  cradle 

   bhon chreathaill gu beul na h-uaghach     from the cradle to the grave 

Creideamh (n m) religion, faith  

Creideas (n m)  credit (monetary), credibility, faith 

   cha robh creideas aige sa phoileasaidh     he had no faith in the policy 

Creideas-chloinne (n m)  child credit 

Creideas-cìse (n m) tax credit 

Cridhe-gnìomha (n m)  engine room 

   is iad na comataidhean cridhe-gnìomha    the the committees are the engine room 
   Pàrlamaid na h-Alba     of the Scottish Parliament 

Crìoch (n f) limit, boundary, end 

   an taobh a-staigh chrìochan     within limits 

Crìochan na h-Alba Scottish Borders 

Crìoch-astair/crìoch-luaiths (n f)  speed limit 

Crìonadh (n m)  decay, decline, recession 

Crioptaichte (adj) encrypted 

Crìonadh eaconamach (n phr)  economic recession 

Crith-inntinn (n f) shock (emotional, mental) 

Crith-thalmhainn (n f)  earthquake 

Cruachan (n m)  hip 

Cruadal (n m)  hardship 

Cruaidh-bhochdainn (n f) absolute poverty 

Cruaidh-chiorram (n m)  severe disability 

Cruaidh-fheum (n m)  dire/severe need 

Cruinnealas (n m) globalisation  

Cruinneil (adj)  global, worldwide, world 

Cuartachadh na fala (n phr) blood circulation, cardiovascular system 

Cugallach (adj)  unstable 

Cuibheas (n m)  average (n) 

Cuibheasach (adj) average (adj) 

Cuibhreann (n m) portion, allowance 



Cuibhreann Jobseeker  Jobseeker’s Allowance 

Cuibhreann-bith-bèo (n m) living allowance 

Cuibhreann-bith-beò Chiorramach Disability Living Allowance 

Cuibhreann-cruaidh-chiorram (n m) severe diability allowance 

Cuibhreann-frithealaidh  (n m)  attendance allowance 

Cuibhreann-neach-cùraim (n m)  carer’s allowance 

Cuibhreann-taic (n m)  support allowance 

Cuibhreann-taic Cosnaidh Employment Support Allowance 

Cuibhreann-taic Foghlaim Educational Maintenance Allowance 

Cuilbheairt (n f)  conspiracy 

Cuimseach (adj)  relative, reasonable, accurate 

   bha na thuirt e glè chuimseach    what he said was very accurate 

   tha e a’ dèanamh cuimseach math    he is doing moderately well 

Cuingealaich (vb) limit, restrict 

Cuir (ann) an dreuchd (vb phr)  appoint 

Cuir an grèim (vb phr)  arrest  

Cuir an sàs (vb phr) implement, put into operation, comit(money etc) 

   thèid an riaghailt ùr a chur an sàs Diluain    the new rule will be implemented on Monday 

   chaidh £10,000 a chur an sàs sa phròiseact    £10,000 was comitted to the project 

Cuir coire air (vb phr)  blame  

Cuir diù ann (vb phr)  pay attention to, show interest in 

Cuir mu seach (vb phr)  set aside, save 

Cuir-an-gnìomh (vb phr)  enact 

Cuir ris (vb phr)  enhance, supplement 

   cuiridh seo ris an t-seirbheis a tha againn mar-tha    this will enhance the present service 

Cùirt an t-Siorraim  Sheriff Court  

Cùirt eucorach (n phr)  criminal court  

Cùirt Sgìre  District Court 

Cùis (n f) case, issue, matter 

Cùis-cùirte (n f)  court case 

Cùis-lagha (n f)  legal case 

Cùis chruinneil (n phtr)  world/global issue 



Cùl-bheingear (n m)  back bencher 

Cùl-taic (n m)  support 

Cultar-sgeine (n m) knife culture 

Cùm cunntasach (vb phr) hold to account 

   feumar an cumail cunntasach airson . . .    they have to be held to account for . . . 

Cumhachd (n m/f) power 

Cumhachd glèidhte  reserved power  

Cumhachd tiomnaichte  devolved power 

Cumhachdach (adj) powerful 

Cumhachdan mòra an t-saoghail world powers 

   aon de chumhachdam mòra an t-saoghail    a world power  

Cùmhnadh (n m) saving, economising 

Cùmhnant (n m) agreement, treaty, contract, covenant 

Cùmhnant Còraichean na Cloinne  Convention on the Rights of the Child 

Cùmhnant Eòrpach nan Còraichean Daonna European Convention on Human Rights 

Cùmhnantan-obrach (n pl) Working conditions 

Cunbhalach (adj) regular, constant 

   bidh sin a’ tachairt gu cunbhalach    that happens reguarly 

   reat cunbhalach    constant rate 

Cungaidh-leigheis (n f)  medicine 

Cunntas (n m/f)  account 

Cunntas-bheachd (n m/f) opinion poll 

Cunntas-bheachd aig ionad-bhòtaidh (n phr) exit poll 

Cunntas-sluaigh  (n m/f)  census 

Cuir romhad (vb phr)  decide 

   cuin a chuir iad romhpa sin a dhèanamh?    when did they decide to do that? 

Cùram-slàinte (n m)  healthcare 

Cusbainn (n f)  customs (duty/tax) 

Cuspair-sgrùdaidh (n m)  case study 

Dachaigh Chloinne  Children’s Home 

Dachaigh dhaltachd (n phr) foster home 

Dachaigh dhìlleachdan (n phr) orphanage 



Dachaigh thèarainte (n phr) secure accommodation, safe place 

Daga (n m) pistol 

Dàil (n f) delay 

   rinneadh sin gun dàil    that was done without delay 

Dàimh (n f) relationship, connection, bond 

Daithead (n m)  diet 

Dalta (n m) foster child 

Dàrna seòmar  second chamber (eg H of Lords) 

Deachdaire (n m) dictator  

Deachdaireachd (n f) dictatorship  

Dealas (n m)  commitment, eagerness, zeal 

Dealasach (adj)  committed, enthusiastic 

Dealta/delta (n m) delta  

Deamhnaich (vb) demonise 

   chuir e às leth a’ BhBC gun robh iad    he accused the BBC of demonising 
   a’ deamhnachadh an luchd-stailc    the strikers 

Deamocrasaidh dìreach  (n phr)  direct democracy 

Deamocrasaidh riochdachail (n phr) representative democracy 

Dèan coimeas air/eadar (vb phr) compare 

Dèanamh tagradh (vb phr) pleading, appealing 

Dearbhadh-aithneachaidh/ID (n m) ID (identity data) 

Dearbh-aithne (n m)  identity 

Deasbad (n m)  debate 

Deatamach (adj) imperative, necessary, crucial 

Deichead (n m)  decade 

Dèiseag (n f)  smack  

Deiseil is deònach (adj phr) prepared and ready, responsive (police) 

Delta/dealta (n m) delta 

Deuchainn teachd-a-steach (n phr) means test 

Diabìotas/tinneas an t-siùcair (n m/n m)  diabetes 

Dian-chleachdadh (n m)  intensive enforcement (law) 

   bidh am poileas a’ dian-chleachdadh laghan    the police practise intensive enforcement of  
   sònraichte bho àm gu àm (zero-tolerance)    certain laws from time to time (zero-tolerance) 



Dìcheall  (n m)  diligence, best effort 

Dì-choimiseanadh (n m)  decommissioning 

   feumaidh companaidhean na cruinn-ola aca     companies are required to decommission their 
   a dhì-choimiseanadh nuair nach eil iad tuilleadh    oilrigs when they become redundant 
   gu feum dhaibh 

Dì-eucoirich (vb) decriminalise 

   dhì-eucoirich an Spàinn cleachdadh dhrogaichean  Spain decriminalised the use of drugs such 
   mar chainb     as cannabis 

Dì-ghnìomhachasadh (n m) deindustrialisation 

Dìlseach (n m)  Loyalist  

Diabìotas (n m)  diabetes 

Dìlleachdan (n m) orphan  

Dìoghaltas (n m) vengeance, revenge 

Dìoladh (n m)  compensation, recompense  

Diombach (adj)  annoyed, indignant 

Dìon (n m) defence , protection 

Dioplòmasach (adj) diplomatic 

Dìteadh (n m)  convicting 

Dìth (n f) lack  

Dìth beathachaidh (n phr)  malnutrition 

Diùraidh (n m)  jury 

Dleastanas (n m) duty, obligation, commitment, role 

   tha dleastanas cudromach aice ri choileanadh    she has an important role to play 

Dleastanas neach-tagraidh (n phr) claimant commitment (benefits) 

Dligheach (adj)  legitimate, rightful 

Dlùth (adj) close, dense  

Dlùthaichte (adj) compressed 

Dochann (n m)  assault, beating up 

Dòighean air dèiligeadh ri . . .  responses to . . . 

   dòighean an riaghaltais air dèiligeadh ri eucoir    the government’s responses to crime 

Dòrn (n m/f)  fist, punch 

Dreamail (adj)  sectarian 

   tha eucoirean dreamail fhathast ro bhitheanta     sectarian crimes are still too prevalaent 
   ann an Glaschu    in Glasgow 



Dreuchd (n f)  profession 

Droch dhochann (n phr)  serious assault 

Droch thogail (n phr)  bad upbringing 

Droch-dhìol (n m) abuse 

Droch-dhìol corporra (n phr) physical abuse 

Droch-ghiùlan (n m)  misconduct, bad behaviour 

Drogaichean cleasachail (n phr) recreational drugs 

Druim a’ Chaibeil Drumchapel 

Dualach (adj)  likely, probable 

Dualchas (n m)  inherited trait, heritage, tradition 

   tha dualchasan air an aiseag bho ghinealach    hereditary traits are passed down through 
   gu ginealach     generations 

Dubhadh fhiachan (n phr) debt relief/cancelling 

Dùbhlan (n m)  challenge/opposition (in parliament) 

Dùil-aoise (n f)  age/life expectancy 

Dùil-aoise-fhallain (n f)  healthy life expectancy 

Dùmhail (adj)  dense 

   bha sluagh dùmhail ann an cuid de sgìrean    some districts of the city were densely 
   sa bhaile    populated 

Dùn Breatann an Ear  East Dunbarton 

Dùn Phris   Dumfries  

Dùthaich fo leasachadh (n phr) underdeveloped/developing country 

Dùthaich leasaichte (n phr) developed country 

Dùthchasach (adj) native, indigenous 

   tha eadar 4 is 7 millean den t-sluagh anns    between 4 and 7 million of the peoples in 
   na SA dùthchasach     the United States are indigenous 

Dùthchasach (n m) native/ indigenous individual 

Eaconamachd (n f) economics 

Eaconamaidh (n f) economy 

Eaconamaidh chruinneil  global economy  

Eacstasaidh (n f m) ecstacy (drug) 

Eadar-amail (adj) interim  

Eadar-theachd tràth (n phr) early intervention 



   eadar-theachdan beagachadh fèin-mhillidh    self-harm reduction interventions 

Eagrachadh (n m) organising 

Eagraichte (adj)  organised 

Eàrlas (n m)  voucher 

Earra-Ghàidheal is Bòd  Argyll and Bute 

Eas-aonta (n f)  disagreement, discord 

Easbhaidh (n f)  deprivation, deficit, defect 

Easbhaidh malairt (n phr) trade deficit 

Eas-bhuannachd (n f)  disadvantage 

   ainmich 3 eas-bhuannachdan de Bhrexit    name 3 disadvantages of Brexit 

Eas-onair (n m)  dishonesty 

Èifeachdas (n m) effectiveness 

Eighe-ìnean (n f) nail file  

Èiginn (n f) emergency, distress, crisis, necessity 

Èiginneach (adj)  critical, desparate, extremist, urgent 

Èiginneach (n m) extremist, fanatic 

   canar èiginnich ri ceannaircich     terrorists are called exremists 

Èigneachadh (n m) rape 

Èigneachail (adj) compulsory 

   ceannachd èigneachail    compulsory purchase 

Eilthireach (n m) foreigner 

Einnseanearachd (n f)  engineering 

Èirinn a Tuath  Northern Ireland 

Èis, ann an (adj phr) in need 

   clann ann an èis    children in need 

Èisteachd chothromach  (n phr) fair hearing 

   cha d’ fhuair iad èisteachd chothromach    they were not granted a fair hearing 
   sa chùirt    at their trial 

Eòlas-dìomhair intelligence (secret knowledge/information) 

   bidh oifigearan poilis sa choimhearsnachd    community police officers gather 
   a’ tional eòlas-dìomhair ionadail    local intelligence 

Eucoir (n f) crime 

Eucoir ainneartach (n phr) violent crime 



Eucoir coilear-geal (n phr) white-collar crime 

Eucoir eagraichte (n phr) organised crime 

Eucoir seilbh (n phr)  property crime 

Eucoir sgeine (n phr)  knife crime 

Eucoir cogaidh (n phr)  war crime 

Eucoir-eòlas (n f) criminology  

Eucoir-gràin (n f) hate crime 

Eucorach (n/adj) criminal  

Eucorachd (n f)  criminality 

Euslainteach (n m) patient, invalid, ill person 

Fad-ùine/fad-ùineach (adj) long-term 

Faidhle fiosrachaidh (n phr) fact file 

Faileas-sgàthain  (n m)  reflection 

Faireachail (adj)  emotional 

Falaisg (n f) heather burning, wildfire 

Falbh leis an t-sruth (adj phr) going with the flow, caught up in the moment 

   anns an ùpraid, cha robh goid idir fa-near do     in the riot, many had no intention to loot 
   mhòran ’s cha robh iad ach a’ falbh leis an t-sruth    and were only caught up in the moment 

Fa leth (adv phr/adj phr) individually, separate(ly) 

Fastadh (n m)  hiring, employing 

Fathamas (n m)  reprieve, respite 

   cha bhi sinn a’ faighinn ach treiseag de fhathamas    we get only a temporary reprieve 
   le bhith gan cur don phrìosan          through sending them to prison 

Feachd (n m)  force, army 

Feachd eadar-amail (n phr) interim force (UN) 

Feachd poilis (n phr)  police force 

Feadarail (adj)  federal  

Feall-bhathar (n m) counerfeit goods 

Feart (n m) characteristic, trait, feature 

Feart ginteil (n phr) genetic trait/characteristic 

Fèin-luach (n m) self-esteem 

Fèin-mharbhadh (n m)  suicide 

Fèin-mhilleadh (n m)  self-harm 



   eadar-theachdan beagachadh fèin-mhillidh    self-harm reduction interventions 

Feise (n f) sex (act) 

Feiseil (adj) sexual 

Feumach air (adj phr)  in need of 

Feumail (adj)  useful 

Feumalachd (n f) need, requirement 

Feumalachdan bunaiteach (n phr) basic needs 

Feumalachdan sònraichte (n phr) special needs  

Fiabhras-breac (n m)  typhoid  

Fiach (n m) worth 

cha d’ fhiach e deich notaichean it is not worth ten pounds 

Fiachan (n pl)  debt(s) 

tha e ann am fiachan ris a’ bhanca he is in debt to the bank 

Fiaclaireachd  dentistry 

Fialaidh (adj)  generous 

Fianais (n f) witness, evidence 

bha e a’ toirt fianais sa chùirt he was giving evidence in court 

Fianais, a’ togail  (vb phr) demonstrating (public protest) 

Fianais-bhrèige  (n f)  perjury  

Filleadh a-steach (n phr) integrating, integration 

Filleadh a-steach a-rithist (n phr) reintegrating, reintegration 

   tha e doirbh do phrìosanaich filleadh a-steach        it is difficult for prisoners to reintegrate in 
   don chomann-shòisealta a-rithist nuair a gheibh    society when they are released 
   iad a-mach 

Fìobha  Fife 

Fionnlainn (n f) Finland 

Fìor Thuarastal Bith-beò  (n phr) Real Living Wage 

Fìor-luach (n m)  real value/terms 

   tha an tuarastal aca 8% nas lugha ann am    their salary is 8% less in real terms than 
   fìor-luach na bha e o chionn dà bhliadhna    it was two years ago 

Fiosgail (adj)  fiscal (relating to revenue, especially taxes) 

Fiosrachadh mearachdach (n phr) inaccurate information   

Fo chasaid (adj phr) accused, charged (in law) 



Fo chuideam (adj phr)  pressed/forced 

Fo ghrèim (adv phr) addicted to, arrested 

Fo ùghdarras (adj phr)  discretionary  

Fògarrach (n m)  refugee  

Foghlam fad-bheatha (n phr) lifelong learning 

Foill (n f) fraud 

Foillsich  (v) publish, show, reveal 

Foirm-iarrtais (n m) application form 

Fòirneart (n m)  oppression 

   bidh deachdairean a’ cleachdadh fòirneart agus    dictators practise oppression and 
   ceannsalachd airson an cumhachd a ghleidheadh    repression to preserve their power 

Fois-cogaidh (n f) ceasefire 

Fo-lagh (n m)  by-law  

Follaiseach (adj) obvious, easily seen, apparent 

Fo-leasachadh (n) underdevelopment 

Fo-thaghadh (n m) by-election 

Frasadair-smàlaidh/-teine (n m)  fire sprinkler 

Frèam (n m)  frame, framework 

Frèam airson Co-ionannachd Cinnidh Race Equality Framework 

Frèam-gnìomha (n m)  framework for action, action plan 

Frithealadh (vb)  serving, attending 

   a’ frithealadh nam bòrd san taigh-bìdh    serving the tables in the restaurant 

   bha e daonnan a’ frithealadh choinneamhan    he was often attending meetings 

Fuadach (n m)  eviction 

Fuadaich (v)  expel, evict 

Fuasgail (vb)  loosen/untie, resolve, solve 

   airson a’ chùis fhuasgladh    to resolve the issue  

Fuasgladh (n m)  resolution, solution (of an issue)  

Fulang (n m)  suffering 

Furtachd (n f)  comfort, help, relief 

Gabh ri (vb phr)  agree with, commit to, admit 

   ghabh iad ris na planaichean they ageed the plans 



   rinn e e ach chan eil e a’ gabhail ris he did it but he doesn’t admit to it 

   tha na dùthchannan uile air gabhail ris  all the countries have committed to it 

Gàbhadh (n m)  danger, disaster, crisis 

Gàbhadh nàdarra (n phr) natural disaster  

Gabhail brath air (vb phr) taking advantage of 

Gairm (n f) call (a case in court) 

Galar (n m) disease  

Gall-Ghàidhealaibh Galloway 

Gasaichean taigh-glainne greenhouse emissions 

Geàrr-ùine/geàrr-ùineach (adj)  short-term 

Gèilleadh (n m)  concession, yielding 

Geir  suet 

Geur-leanmhainn (n f)  persecution 

Ginealach (n m)  generation  

Ginteil (adj) genetic  

   faodaidh feartan ginteil daoine a ghluasad    genetic traits can lead people to commit crime 
   gu eucoir a dhèanamh 

Giorraichte (adj) summary (type of court case) 

Giùlan (n m)  conduct/behaviour 

Giullaichte processed 

   feòil ghiullaichte    processed meat 

Glaiste (adj)  locked, frozen, arrested (bank account) 

Glaodh (n f/m)   glue  

Glaodhach Coitcheann nan Còraichean Daonna   Universal Declaration of Human Rights  

Glas thrìbilte (n phr)  triple lock (pensions) 

Glasadh cunntas banca (vb phr/n phr)  freezing/arresting a bank account 

Glasadh shochairean (vb phr/n phr) freezing/not increasing benefits 

Gleidheadh-sìthe/gleidheadh na sìthe (vb phr/n phr) peace keeping  

Gluasad (staitistigeil) (n m) trend (statistical) 

Gnàth-ìomhaigh (n f)  stereotype 

Gnàth-ìomhaigh chinneadail (n phr) racial stereotype 

Gnàth-ìomhaigheach (adj) stereotypical 

Gnè (n f) gender  



Gnè-dhall (adj)  gender blind 

Gnèitheach/gnèitheasach (adj) sexual in terms of gender 

Gnìomh  (n m)  deed, act(ion) 

   chunnaic e iomadh gnìomh oillteil     he witnessed many horrible deeds 

   beul a labhras ach ’s e gnìomh a dhearbhas    action speaks louder than words  

Gnìomh/obair buidhinn (n phr) group task/work 

Gnìomhach (adj) active 

   a’ brosnachadh ionnsachadh gnìomhach    promoting active learning 

Gnìomhachas a’ bhìdh (n phr)  catering/food trade/industry 

Gnìomhachasadh (n m)  industrialisation 

Gnìomhan làitheil sìmplidh basic daily tasks 

Gnothachas (n m) business 

Gob-spreadhaidh/ceann-spreadhaidh  warhead (on rocket/missile) 

Goid/mèirle (n f) theft, robbery  

Goireas (n m)  amenity, facility 

Gort (n f) famine  

Grad-chofaidh  instant coffee 

Gràin-cinnidh (n f) racism  

Gràin-Islamach (n f) Islamophobia 

Gràin-Iùdhach (n f) Antisemitism  

Gràisg (n f) Gang 

Grant-èiginn (n m) crisis grant 

Greimeag snack 

Grùthan (n m)  liver  

Gun cùirt a sheasamh (adj phr)  without prosecution 

Gun lasachadh (adj phr/adv phr) unrelenting, without ceasing 

Gun obair/chosnadh (adj phr)  unemployed  

Gun riochdachadh iomchaidh/cothromach (adj phr) underrepresented 

   buidhnean gun riochdachadh cothromach    underrepresented groups 

   chan eil boireannaich air an riochdachadh gu    women are underrepresented in senior posts 
 cothromach ann an àrd-dhreuchdan 

Gun taing do (adv phr) regardless of, in defiance of, despite 



   chaidh a dhèanamh gun taing don rabhadh    it was done in defiance of the warning 
   gun taing don teachd-a-steach aca     regardless of their income 

Hacadh (n m)  hacking 

Heroin (n m)  heroin 

Hinduthachd (n f) Hinduism 

Iar-àrd-chonstabal (n m) assistant chief constable 

Iarrtas (n m)  request  

Iasad (n m) loan  

Iasad latha-pàighidh (n phr) payday loan  

Ideòlas (n m)  ideology 

Inbhe (n f) rank, level, role (in society), standard 

   inbhe nam boireannach sa chomann-shòisealta    women’s role in society 

   aig an inbhe as àirde     at the highest level 

Inbhe shòisealta (n phr)  social level/position 

Inbhean Bìdh Alba Food Standards Scotland (FSS) 

Inbhir Chluaidh  Inverclyde 

Indeacs Ioma-Easbhaidh na h-Alba Scottish Index of Multiple Deprivation 

Indeacs Cor-beatha nas Fheàrr  Better Life Index 

Indeacs Sìth na Rìoghachd Aonaichte  United Kingdom Peace Index 

In-ghabhaltach (adj)  inclusive 

In-imriche (n m)  immigrant 

In-mheasadh (n m) internal assessment 

Innis Tìle Iceland  

Innseanach (adj/n m)  Indian 

Institiud (n f)  institute/institution 

Institiud airson Sgrùdaidhean Fiosgail   Institute for Fiscal Studies 

Institiud Rannsachadh Phoileasaidhean Poblach Institute of Public Policy Research 

Ioma-chinneadail (adj)  multiracial  

Ioma-fhillte (adj) complex 

Iomadachd cinnidheach  ethnic diversity 

Iomagain (n f)  worry, anxiety 

Iomairt (n f)  campaign, programme, initiative 

   ag iomairt an aghaidh     campaigning/protesting against 



Ioma-nàiseanta  (adj) multinational  

Iomchaidh (adj)  appropriate, seemly, proper 

Ìomhaigh (n f)  image 

Iomlaid  exchange, change (from payment) 

   mar iomlaid airson     in exchange for 

Ionad-bhòtaidh (n m)  polling/voting station  

Ionad-cunntais (n m)  counting centre  

Ionad-gleidhidh Luchd-imrich   Immigration Removal/Detention Centre 

Ionad-malairt an t-Saoghail World Trade Centre 

Ionad-obrach (n m) job centre 

Ionad-taigheadais-comhairle (n m) council housing estate 

Ionmhas (n m)  finance 

Ionmholta (adj)  praiseworthy, outstanding, excellent 

Ionnsachadh gnìomhach (n phr)  active learning 

Ionnsaigheach (adj) offensive (action), aggressive 

Ìre (n f)  extent, degree, stage, rate, level 

Ìre(an) rèidh (n phr) interest rate(s) (monetary) 

Ìre bith-beò (n phr) level of livelihood 

Ìre na h-atmhorachd (n phr)  rate of inflation 

Ìrean litearrais (n phr)  literacy levels 

Ìrean òl alcol  alcohol consumption rates 

Islam (n m) Islam 

Islamach (adj)  Islamic  

Ìsleachadh (n m) depression (economic), depreciation, lowering 

Iùro(than) (n f)  Euro(s)  

Labhraiche (Taigh nan Cumantan) (n m) Speaker (House of Commons)  

Labhraiche nam Morairean (n m) Lord Speaker  

Lagh (n m) law 

Laighe air (vb phr) pressurising  

Làithean-saora le pàigheadh (n phr) paid holidays, holidays with pay 

Làmh an uachdair upper hand, dominance 

   mar thoradh air làmh an uachdair a bhith    resulting from the SNP’s dominance 
   aig an SNP sa phàrlamaid    in parliament 



Lannraig Lanark 

Làn-thìde (adj/adv) full time 

Làthaireachas (n m) presenteeism 

Leabhar mòr-eòlais (n phr)  encyclopedia  

Leabhar-pòcaid (n m)  wallet 

Lèanaidh Lenzie 

Leannan (n m)  boyfriend, girlfriend 

Leasachadh (n m) developing, improving 

Leasachadh ceannardais (n phr)  leadership development 

Leasachadh dreuchdail (n phr)  staff development 

Leasachadh dùthchail (n phr)  rural development 

Leasachadh Sgilean Alba Skills Development Scotland 

Leas-àrd-chonstabal (n m) deputy chief constable 

Leas-mhinistear (n m)  Deputy Minister 

Leas-phrìomh mhinistear (n m)  Deputy First Minister 

Leas-thogalach (n m)  wing (of building) 

Leatromachd (n f) pregnancy 

Leig mu sgaoil (vb phr)  release  

Leigheas-chloinne (n m)  paediatrics 

Lèir-sgrùdadh (n m) mass inspection 

Leiteachas (n m) bias   

Leth-bhreith (n f) discrimination 

Leth-bhreitheach (adj/adv) discriminatory  

Leth-thaghadh air an fhìrinn (n phr) selective use of facts  

Leudachadh (n m) expansion 

Libearalaich Dheamocratach (Lib Deamaich) Liberal Democrats (Lib Dems) 

Lioft-staidhre (n m) stairlift 

Lìonra (n m)  network 

Liosta-dearbhaidh (n m)  checklist 

Litearrachd (n f)  literacy, ability to write 

Litearrachd inbheach (n phr)  adult literacy 

Litearras (n m)  literacy, ability to write 



Liuthad, an (adj phr) the many 

   an liuthad suidheachadh a thachras riutha    the multitude of situations they encounter 

Lodainn  Lothians 

Loidhne na bochdainn (n phr)  poverty line  

Luach (n m) value 

Luachadh (n m)  evaluation 

Luachadh fianais (n phr)  evidence evaluation 

Luach-leasaichte (adj)  value added 

Luchd-aithris (n m) commentators 

Luchd-amharais  (n m)  suspects 

Luchd-càinidh (n m) critics 

Luchd-caitheimh/-ceannaich (n m) consumers 

Luchd-cùraim (n m) carers 

Luchd-dèanaimh (n m)  manufacturers, producers 

Luchd-fàilteachaidh (n m) receptionists 

Luchd-fàis (n m)  growers 

Luchd-fastaidh (n m)  employers 

Luchd-fulaing (n m) victims 

Luchd-imrich (n m) migrants 

   an duilgheadas/a’ cheist mu luchd-imrich    the migrant crisis 

Luchd-measaidh (n m)  assessors 

Luchd-rianachd (n m)  administrators 

Luchd-seachnaidh chàintean (n phr) fine dodgers/non-payers 

Luchd-siridh comraich (n phr)  asylum seekers  

Luchd-solarachaidh suppliers 

Luchd-ùpraid (n m) rioters 

Lùghdachadh (n m) lessening, reduction, decline 

Màl (n m) rent 

   a’ fuireach ann an taighean air mhàl    living in rented houses/accommodation 

Màladair (n m)  tenant, renter 

Malairt (n f)  trade (buying/selling) 

Malairt chothromach (n phr)  fair trade 



Maoidheadh (n m) threatening 

Maoin Cothromas nan Sgoilearan Pupil Equity Fund 

Maoin Èiginn Eadar-nàiseanta na Cloinne (UNICEF) U N Children’s Emergency Fund  UNICEF 

Maoineachas (n m) finance, funding 

Maor-ceartais (n m)  Justice of the Peace 

Map-inntinn (n m) mind map 

Margadh Shingilte na h-Eòrpa   European Single Market   

Maslachadh (n m) disgrace, disgracing 

Math an luchd-obrach  the interests of workers 

   a’ dion math an luchd-obrach    defending/representing the interests of workers 

Meadhain (adj)  median 

   pàigheadh-meadhain     median pay 

Meadhanan (n pl) media  

Meadhan-chlas  middle class  

Meall (vb) decieve, cheat 

Meall (n m) heap, pile, a lot 

Meall-sgrìobhadh (n m)  forgery  

Meallta (adj)  deceptive, cheating 

Meàrrs(adh) (n m) march(ing) 

Meas (n m) respect, love of 

Measadh (n m)  assessment 

Measadh bhon taobh a-muigh (n phr) external assessment 

Mèirle (n f) theft 

Mèirle dearbh-aithne (n phr)  identity theft 

Mèirle-maoin (n f) embezzlement 

Miann-adhartais (n m)  aspiration 

Mì-chinnt (n f)  uncertainty 

Mì-chleachdadh (n m)  misuse  

   tha iad a’ mì-chleachadh dhrogaichean/stuthan    they are misusing drugs/substances 

Mì-chothrom (n m) disadvantage 

Mì-chuimseach (adj)  disproportionate 

Mì-dhaonna (adj) inhumane 



Mì-fheum (n m)  misuse, harm 

   a’ cur maoineachas gu mì-fheum    misusing funds 

   rinn e barrachd mì-fheum na rinn e de mhath(as)    he did more harm than good 

Mì-ghiùlan (n m) misconduct 

Mì-laghail (adj)  unlawful 

Mì-shealbh (n m) misfortune 

   nach e a bha mì-shealbhach    wasn’t he unforunate 

Milleadh eucorach (n phr) criminal damage 

Ministear a’ Cheartais   Justice Minister  

Ministear airson Clann is Òigridh Minister for Children and Young People 

Mionaideach (adj) detailed, accurate 

Mion-bhuidhnean (n m)  minority groups  

Mion-chinneadh (n m)  minority race 

Mion-chinnidheach (adj) minority ethnic 

Mionnan (n pl)  oath 

chaidh e air a mhionnan     he took an oath (in court) 

air mo mhionnan, cha chuala mi     I swear I didn’t hear 

ann am bogsa nam mionnan     in the witness box 

Miosaidhl (n f)  missile  

Mì-rian (n f)  disorder 

Misneachd (n f)  courage, confidence 

Mì-thuigse (n f)  misunderstanding 

Modh mì-shòisealta (n phr) anti-social behaviour  

Moit (n f) pride 

Mol (vb) recommend, praise 

Moladh (airson a dheasbad) (n m) motion (for debate) 

Moladh (n m)  recommendation, proposal, praise 

Monataradh (n m) monitoring 

Monsùn (n m)  monsoon 

Morair  lord, peer 

Morair fad-beatha life peer 

Morair coimiseanair ceartais (n phr) lord commissioner of justiciary 



Morair oighreachail hereditary peer 

Mòr-chuid (n f)  majority 

Mòr-chumhachd (n m/f) dominance 

   mar thoradh air mòr-chumhachd    resulting from the SNP’s dominance 
   an SNP sa phàrlamaid     in parliament 

Morgaids (n f)  mortgage 

Mòr-roinn-phàrlamaid/ m-r-taghaidh (n phr) electoral region (Scotland) 

   tha ochd mòr-roinnean-pàrlamaid ann an Alba    there are 8 electoral regions in Scotland and  
   agus tha seachdnar bhall-pàrlamaid liosta    and each is represented by seven list members 
   a’ riochdachadh gach aoin dhiubh    of parliament 

Mòr-thìr (n f)  continent 

Muileann-ghaidh Milngavie 

Mullach-glainne  (n m) glass ceiling (preventing promotion) 

   canar mullach-glainne ri cnap-starra nach    a glass ceiling is an invisible obstacle that 
   gabh fhaicinn a bhios a’ stad bhuidhnean    prevents groups of people from reaching   
   bho faighinn gu mullach an dreuchdan     senior posts in their professions 

Muslamach (adj/n m)  Muslim  

Na Dùthchannan Aonaichte (UN) United Nations  

Na h-Innseachan  India  

Nàbachd (n f)  neighbourhood 

Nach tèid a dholaidh/a dhìth (adj phr) non-perishable  

Nàiseantach (adj/n m)  Nationalist 

Nan cois (prep phr) with them, along with them 

Nàrachadh (n m) shame, shaming 

Na uair (adj phr/adv phr) timely, in good time 

   a’ toirt comhairle na uair dhaibh    giving them timely advice 

   chaidh an togalach fhalmhachadh na uair    the building was evacuated in good time 

Neach-bhòtaidh (n m)  voter 

Neach-casaid a’ Chrùin   Procurator Fiscal 

Neach-coiteachaidh (n m) lobbyist  

Neach-comhairleachaidh adviser 

Neach-dèanaimh producer, manufacturer 

Neach-dìon (n m) guardian 

Neach-fastaidh (n m)  employer 



Neach-fulaing (n m) victim 

Neach-measaidh assessor 

Neach-rianachd  administrator 

Neach-siridh comraich (n phr) asylum seeker  

Neach-taghaidh  (n m)  constituent 

Neartaich (vb)  strengthen, enhance, supplement 

   airson an t-seirbheis a neartachadh    to enhance the service 

Neo-chlàraichte (adj)  unregistered  

Neo-chuimseach (adj)  disproportionate 

Neo-dhearbhte (adj)  not proven (as per verdict) 

Neo-dhìonach (adj) incontinent 

Neo-dhìonachd (n f)  incontinence 

Neo-eisimeileach (adj)  independent  

Neo-eisimeileachd (n f)  independence  

Neo-fhoirmeil (adj) informal 

Neoichiontach (adj) innocent 

Neo-ionannachd (n f)  inequality 

Neo-làthaireachas (n m)  absenteeism 

Neo-leudachadh (n m)  non-proliferation 

   Cùmhnant Neo-leudachadh Armachd Niuclasach    Treaty for the Non-proliferation 
   of Nuclear Weaponry  

Neo-oifigeil (adj) unofficial 

Neo-phàirteach (adj)  impartial 

Neo-phractaigeach (adj)  impractical 

Neo-tharraingeach (adj)  unattractive 

Nigheadaireachd (n f)  washing (clothes) 

Nirribhidh Norway 

Nochd (vb) appear, show, reveal 

Nuadh (adj) modern, new 

Obair-chlas working class 

Obair colair-geal (n phr)  non-manual work, white collar occupation 

Obair Shòisealta a’ Cheartais Eucoraich Criminal Justice Social Work 



Obair shònraichte (n phr) assignment 

Obair-dhachaigheil (n f)  domestic work/duty 

Obair-làimhe (n f) manual work 

Obair-poilis sa choimhearsnachd (n phr)  Community policing 

Oide (n m) tutor 

Oifigear an Taghaidh/Oifigear Taghaidh (n phr) Presiding/Returning Officer 

Oifigear-ceangail (n m)  link/liaison officer 

Oifigear-comhairle (n m) council official  

Oifigear-riaghlaidh (n m) presiding officer 

Oifis Nàiseanta an Sgrùdaidh  National Audit Office 

Oilbheum, thoir/dèan  (vb phr)  offence 

   na toir oilbheum dhaibh    don’t offend them 

   cha robh mi airson oilbheum a dhèanamh dhaibh      I didn’t wish to offend them 

   tha iad dualch oilbheum a ghabhail     they are liable to take offence 

Oilbheumach (adj) offensive (in terms of language) 

   cainnt oilbheumach     offensive language 

Oillteil (adj) horrible, terrible, dreadful 

Opairèisean (n f) operation (medical) 

Òrdugh Ath-dhìolaidh Coimhearsnachd Community Payback Order 

Òrdugh-cungaidh (n m)  prescription 

Òrdugh-stiùiridh (n m)  supervision order 

Òrduighean Modh Mì-shòisealta  Anti-social Behaviour Orders (ASBOs) 

Pàigheadh shaor-làithean (n phr) holiday pay 

Pàigheadh-tinneis (n m)  sick(ness) pay 

Pàipear-beag (n m) tabloid  

Pàipear-mòr (n m) broadsheet (newspaper) 

Pairèid (n m)  parade  

Pàirteachas Poblach is Prìobhaideach  Public Private Partnership (PPP)  

Pàirt-ùine (adj/adv) part-time 

Pàiste (n m)  child, infant 

Pannal na Cloinne  Children’s Panel  

Pàrantan-altraim (n pl)  foster parents 



Paròl/cead-saoraidh (n m/n m)  parole  

Partaidh Aonachdach Ulaidh   Ulster Unionist Party  

Partaidh Nàiseanta na h-Alba  Scottish National Party 

Partaidh nan Libearalach Deamocratach  The Liberal Democrat Party 

Peanas (n m)  penalty, punishment 

Peanas-corparra (n m)  corporal punishment 

Peanas-shochairean (n m) benefits sanction, welfare sanction 

Peinnsean (n m) pension  

Pianadh (n m)  torture  

Pioraraig (n f)  wig 

Plàigh (n f) plague, epidemic 

Plana-gnìomh (n m) action plan 

Poblachd na h-Èireann  Republic of Ireland 

Poblachdach (adj/n m)  republican 

Poileasaidh (n m) policy 

Poileasaidh Coitcheann an Iasgaich Common Fisheries Policy 

Post-d/post-dealain (n m) e-mail

Practaigeach (adj) practical 

Preantas (n m)  apprentice 

Preantasachd (n f) apprenticeship 

Preantasachdan Nuadh  Modern Apprenticeships 

prìomh mhinistear (n phr) first minister  

Prìomh Mhorair a’ Cheartais  Lord Justice General 

Prìomh-obraiche (n m)  keyworker 

Prìomh-phuingean/thoraidhean (n phr)  key findings/results 

Prìomhaire/bana-phrìomhaire (n m/n f)  prime minister  

Rabhadair-teine  (n m)  fire alarm 

Rabhadh (n m)  warning, alarm 

Radaigeach (adj/n) radical 

Rang (n m) rank 

   an siostam rangachaidh anns na feachdan poilis    the ranking system within the police 

Raon (n m) area, field 



Rè ùine (adv phr) temporarily, for a while 

Reachdach (adj)  compulsory, legal 

   foghlam reachdail    compulsory education 

   bhòtadh reachdail    compulsory voting 

Reachdas (n m)  legislation 

Reat (n m) rate 

Reataichean/reatan (n pl) rates  

Reatan eucoir  crime rates 

Reataichean-dachaigheil (n pl) domestic rates  

Reataichean-gnothachais (n pl) business/non-domestic rates 

Reat-bhàsan (n m) death rate 

Reat-bhàsan leanaban (n phr) infant mortality rate  

Reat-fuasglaidh (n m)  clear up/solving rate (police) 

Reifreann/Referendum (n m) referendum 

Rèisim (n f) regime 

   tha cuid de phrìosain nan rèisimean cuingealachaidh    some prisons are restricted regimes 

Rèite/rèiteach (n f/n m)) agreement, resolution, settlement (of dispute) 

Rèiteach-còmhstri (n m)  conflict resolution 

Reubaltach (adj/n) rebel  

Riadh (n m) interest (bank)  

   ìre an rèidh     rate of interest, interest rate 

Riaghailt (n f)  rule  

Riaghaltas (n m)  government 

Riaghaltas ionadail (n phr) local government 

Riaghaltas riochdachail (n phr) representative government 

Rian (n m) order, control 

Rianachd (n f)  administration 

Riatanach (adj)  essential, necessary 

Rinn Friù Renfrew 

Riochdachadh (n m)  representation, impersonation 

   bha e ann a’ riochdadh athar    he was there representing his father 

   riochdachadh cothromach    fair/equitable representation 



   gun riochdachadh iomchaidh/cothromach    underrepresented 

   chaneil boireannaich air an riochdachadh gu    women are underrepresented in 
 cothromach ann an àrd-dhreuchdan     senior posts 

Riochdachail (adj) representative  

Riochdaire (n m) representative   

Robaireachd (n f) robbery  

Ro-dhùmhlachd sluaigh (n phr)  overcrowding 

Roghainn (n f)  choice 

Roinn (n f) region, department, division, sector 

Roinn an ionmhais (n phr) Finance department  

Roinn ionmhasail (n phr) financial sector 

Roinn na h-Obrach agus nam Peinnseanan Work and Pensions Department  

Roinn nan Eucoirean Speisealta  Specialist Crime Division 

Roinn phoblach (n phr)  public sector  

Roinn phrìobaideach (n phr)  private sector  

Roinn shaor-thoileach (n phr)  voluntary sector 

Roinn-èiginn (n f) emergency department 

Ro-innleachd/strataidsidh (n f/n f) strategy 

Ro-innleachdach/strataidseach (adj/adj)  strategic 

Roinn-phàrlamaid (n f)  constituency (parliamentary) 

Roinn-phàrlamaid shàbhailte (n phr)  safe constituency 

Roinn-phàrlamaid theann (n phr) marginal constituency 

Ro-reamhar (adj) obese 

Ro-reamhrachd (n f)  obesity 

Ruag (vb) rout, drive away 

Rùn (n m) desire, resolution 

   rùintean nan Dùthchannan Aonaichte    UN resolutions 

Rùnaire a’ Chaibineit   Cabinet Secretary 

Rùnaire a’ Cheartais  Justice Secretary 

Rùnaire na Stàite Secretary of State 

Sàbhailteachd-teine (n f) fire safety 

Sabotàis (n f)  sabotage 



Saidhco-gnìomhach psychoactive 

Saighdearan-coise (n pl)  infantry  

Saill  fat(s) 

   tha mòran saill ann am feoìl dhearg     red meat has a high fat content 

Saill shàthaichte saturated fat(s) 

Saill neo-shàthaichte  unsaturated fat(s) 

San fharsaingeachd (adv phr)  in general, generally 

Sanas (n m) advert, advertisement, notice 

Sanasachd (n f)  advertising 

Sannt (n m) greed 

Saoradh (n m)  setting free 

Saoranach (n m) citizen  

Saoranachd (n f) citizenship 

Saorsa (n f) freedom 

Saorsa-labhairt (n f)/cead labhairt le saorsa (n phr) freedom of speech/expression 

Saorsa mheadhanan/nam meadhanan (n phr)  freedom of the press  

Saorsainneachd (n f)  joinery, carpentry 

Saor-thaghaidhean (n pl) free elections  

Saor-thoileach (adj) voluntary 

Sàth (vb) stab 

   Ann an Sasainn agus sa Chuimrigh chaidh    in England and Wales 281 people were stabbed 
   281 neach a shàthadh gu bàs ann an 1917-18    to death in 2017-18 

Sàthadh sgeine (n phr)  knife stabbing 

Seachnadh chàintean (n phr) non-payment of fines 

Seachnadh chìsean (n phr) tax evasion 

Sealbh (n f) possession, ownership, fortune (good/bad) 

   nach ann air a tha an t-sealbh    isn’t he unforunate/fortunate 

   ghabh an Ruis sealbh air a’ Chrimea    Russia ocuppied Crimea 

Sealbhach (adj)  forunate, lucky, prosperous 

Sealbhan (n pl)  posssessions, property, assets 

Sealbhan pearsanta (n phr) personal belongings 

Sealbhan-taisgte (n pl)  investments 



Seanadair (n m)  senator  

Seanadh (n m)  senate, assembly 

Seanadh Coitcheann (an UN) General Assembly (UN) 

Seansalair (n m)  chancellor 

Seasmhach (adj) sustainable 

   amasan leasachaidh seasmhach    sustainable development goals 

Seirbheis (n f)  service 

Seirbheis agus aonta (n phr)  service and consent 

Seirbheis Casaid a’ Chrùin Crown Prosecution Service 

Seirbheis Cùirtean na h-Alba  Scottish Court Service 

Seirbheis Nàiseanta na Slàinte   National Health Service  

Seirbheis Poileas na h-Alba Scottish Police Service 

Seirbheis Shaor-thoileach Rìoghail Royal Voluntary Service 

Seirbheisean chur-seachadan (n phr)  leisure services  

Seirbheisean cultarach (n phr)  cultural services 

Seirbheisean riatanach (n phr)  essential services 

Seirbheisean sòisealta (n phr)  social services  

Seòmar Malairt (n m)  Chamber of Commerce  

Sgam (n m) scam 

Sgaradh-pòsaidh (n m)  divorce 

Sgeadachadh (n m) decorating 

Sgeama Foillseachaidh airson Ainneart san Dachaigh Domestic Violence Disclosure Scheme 

Sgeinean (n pl)  knives 

Sgian-luthaidh (n f) pocketknife 

Sgìre easbhaidheach (n phr) area of deprivation 

Sgìre mheasgaichte (n phr) diverse area (eg urban + rural) 

Sgiùrsadh (n m)  driving out 

Sgoil-chòmhnaidh (n f)  residential school 

Sgràthail (adj)  terrible, horrible 

Sgràthail (adv)  very 

tha e sgràthail cunnartach it is very dangerous 

Sgriosail (adj)  devastating, destructive, horrible 



Sgrios-cinnidh (n m)  genocide 

Sgrùd (vb) study, examine  

Sgrùdadh-bheachd (n m) opinion poll  

Sgudal (n m)  waste  

Sgudal niuclasach (n phr) nuclear waste  

Sinc (n m) sink  

Sìneadh  (n m)  handing over, lying down, stretching 

   thàinig air a leabhar-pòcaid a shìneadh dhaibh     he had to hand over his wallet to them 

Sìobhalaichte (adj) civilised 

Siorrachd Àir  Ayrshire 

Siorrachd (n f)  shire  

Siorram  (n m)  sheriff 

Siorramachd (n m) sheriffdom 

Siostam a’ Cheartais Eucoraich  Criminal Justice System 

Siostam Bhòtaidh Ball a Bharrachd Additional Members System  

Siostam Cùis-lagha na Cloinne   Children’s Hearing System 

Siostam Èisteachd na Cloinne  Children’s Hearings System 

Sireadh comraich (n phr) seeking asylum  

Sireadh-taic/canbhasadh (n m/n m) canvassing 

Slàinte Shaor-thoileach Alba  Voluntary Health Scotland (VHS) 

Slàinte-inntinn (n f) mental health 

Slàinte-fhiaclan (n f)  dental health 

Slatan-tomhais (n pl)  criteria 

Slighe cheart neo-eucorach, an t- (n phr) the straight and narrow 

Slighe-teichidh (n f) escape route 

Sluagh (n m)  population 

Smachd (n m)  discipline/control 

Smachdaich (vb) control, discipline 

Smachd-bhannan (n pl)  sanctions 

Smachd-bhannan malairteach (n phr)  trade sanctions  

Smàladair-teine (n m)  fire extinguisher 

Smartfòn (n m)  smartphone 



Smartuaireadair (n m)  smartwatch  

Smuglaigeadh (n m)  smuggling 

Smuglair (n m)  smuggler 

Smùid, gabhail (n  phr)  binge drinking  

Sochair (n f)  benefit, welfare payment/credit  

Sochair a rèir teachd-a-steach (n phr) means-tested benefit 

Sochair Choitcheann  Universal Credit 

Sochair Ciorram Leon-gnìomhachais Industrial Injury Disability Benefit 

Sochair Leòn-gnìomhachais Industrial Injury Benefit 

Sochair Taigheadais (n phr) Housing Benefit 

Sochair aois-obrach (n phr) working-age benefit/welfare 

Sochairean sòisealta (n phr) social welfare/security/benefits  

Soirbheachadh (n m)  success 

Sòisealta (adj)  social 

Sòiseo-eaconamach (adj) socio-economic 

Solaraiche/reiceadair  supplier 

Sòlaimte (adj)  solemn (type of court case) 

So-leònte (adj)  vulnerable 

So-leòntachd (n f) vulnerability 

Sònrachadh aonaid (n phr) unit specification 

Sònraichte (adj)  special, specific, identified 

   tha feum air plana sònraichte    an identified plan is required 

Spaideil (adj)  posh, upmarket, well dressed 

   a’ fuireach ann an ionad-taigheadais spaideil    living in an upmarket housing estate 

Spèis (n f) respect  

Speisealta (adj)  special(ist) 

   a’ lìbhrigeadh sheirbheisean speisealta    delivering specialist services like 
   mar bhacadh ceannairc    counter terrorism 

Spot-theth (n f)  hotspot  

Spreadh (vb)  explode  

Spreadhadh (n m) explosion 

S(t)rap (n f) strap (tawse) 



Srath Fhoirthe  Forth Valley 

Stad-is-sgrùdadh (n phr)  stop and search 

Staing (n f) difficulty, predicament 

Staing an iomhais (n phr) financial crisis 

Staing creideis (n phr)  credit crunch 

Stèidheachadh (n m)  setting up, founding, introducing 

   chaidh seirbheis ùr a stèidheachadh    a new service was introduced 

Stèidhichte (adj) established, fixed, introduced 

Stiùiriche (n m)  director 

Stòr/Stòr-fiosrachaidh (n m/n m) source/source of information  

Strataidseach/ro-innleachdach (adj/adj) strategic 

Strataidsidh/ro-innleachd (n f/n f) strategy 

Stròc (n f) stroke (medical) 

Structar-sluaigh (n m)  demographics 

Stuamachd (n f)  sobriety, being sober 

Sùbailteachd (n f) flexibility 

Suffragette (n f)  suffragette 

Suidheachadh eaconamach economic climate 

Suidheachan (n m) seat (parliamentary)  

Sùileachadh (n m) expecting 

Sùim a’ Chonnaidh Gheamhraidh  Winter Fuel Payment 

Sùim na Sìde Fhuair Cold Weather Payment 

Sùimean Cosgais Tiodhlacaidh  Funeral Expenses Payments 

Sùimean Neo-eisimeileachd Phearsanta Personal Independence Payments 

Sùimean Taigheadais fo Ùghdarras Discretionary Housing Payments 

Suirbhidh (n f)  survey 

Suirbhidh Eucoir is Ceartas na h-Alba Scottish Crime and Justice Survey 

Suirbhidh Slàinte na h-Alba Scottish Health Survey 

Suirbhidh Teaghlaichean na h-Alba Scottish Households Survey 

Sunnd (n m)  well-being, liveliness, cheerfulness 

Taca ri (prep phr) compared to 

Tacsa (n m) support 

Tachartas (n m)  incident, event 



Tagadh (n m)  tagging 

Taghadh (n m)  election 

Taghadh coitcheann (n phr)  general election 

Taghadh fiosraichte (n phr) informed choice 

Taghadh ionadail (n phr) local election  

Taghta (adj)  selected 

Tagradh (n m)  plea, pleading a case in law 

Tagraiche (n m)  candidate, applicant 

Taic (n f) support 

Taic Obrachaidh Operational Support (police divisions) 

Taic teachd-a-steach (n phr)  income  support 

Taic-èiginn (n f)  crisis/disaster relief 

Taigh an Ròis  Holyrood(house) 

Taigh dealaichte (n phr)  detached house 

Taigh leth-dhealaichte (n phr) semi-detached house 

Taigh nam Morairean   House of Lords  

Taigh nan Cumantan   House of Commons 

Taigh nan Riochdairean   House of Representatives 

Taigh-altraim (n m) nursing home  

Taigh-cùraim (n m) care home 

Taigheadas (n m) housing  

Tàir(e) (n f) insult, disrespect, trouble 

   a’ dèanamh tàire orra  insulting them 

   a’ toirt tàire dhaibh     causing them trouble/difficulty 

Taisbeanadh (n m) presentation, exhibition 

Tàladh (n m)  enticing, attracting 

Taobh Tatha  Tayside 

Taobhadh feiseil (n phr)  sexual orientation 

Tapaidh  (adj)  able-bodied, active 

   canar gu bheil cuid de dhaoine tapaidh nas toilichte    it is claimed some able-bodied people are  
   a bhith beò air sochairean seach a bhith ag obair    happier to rely on benefits rather than work 

Tar-ghinealach (ann an teaghlaichean) (adj) generational (in families) 



Tar-ghnè (n m)  transgender  

Tar-ghnèitheach (adj)  trans sexual, transgender  

Tar-ghnèitheachadh (vb/n m)  gender reassignment 

Tart/tiormachd (n m/n f) drought 

Tasgadh (n m)  investing, depositing, storing, 

Teachdaireachd  (n f)  message 

Teachd-a-steach (n m)  income 

Teachd-a-steach cuibheasach (n phr) average income  

Teachd-a-steach lom (n phr)  net income 

Teachd-a-steach-meadhain (n phr) median income 

Teaghlach daltachd foster family 

Teannachadh (n m) contraction, tightening 

   teannachadh creideis     credit squeeze 

Teannas-eaconamach (n m) austerity 

Tèarainteachd (n f) security, safety  

Tèarnainteachd Shòisealta (n phr) Social Security 

Teisteanas (n m) certificate, qualification 

Teisteanas-breith (n m)  birth certificate  

Thoir tuairmse air (vb phr) estimate (vb) 

Tinneas a’ ghrùthain (n phr) cirrhosis, liver disease 

Tinneas an t-siucair (diabìotas) (n phr) diabetes 

Tinneas-inntinn (n m)  mental illness 

Tiomnadh-chumhachdan (n m)  devolution 

Tiomnaichte (adj) devolved 

Tiona (n m) tin 

Tional/togail sgudail (n phr) refuse collection 

Tiormachd, tart  (n f/n m) drought  

Togail fianais (n phr)  demonstration, public protest 

a’ togail fianais aig iomairt an aghaidh    attending a protest/demonstration against 

Togail-inntinn (n f) stimulation 

Togarrachd (n f)  excitement 

Toidhleat (n m)  toilet 



Toinnte (adj)  complicated 

Toirmeasg (n m) banning 

Toirt buaidh air (vb phr)  affecting 

Tòiseachadh teine (n phr) fire-raising 

Toradh (n m)  result, produce, productivity 

   toradh agus beairteas na dùthcha    the country’s productivity and wealth 

Toradh (an) taghaidh (n phr)  election result 

Tosgaire (n f)  ambassador, envoy 

Trafaigeadh (n m) trafficking 

Trafaigear (n m)  trafficker 

Tràill (n m) slave  

Treas roinn (n phr) third sector (charities) 

Trèigsinn (n f)  deserting, abandoning 

Treubh  (n f)  tribe  

Tribiunal (n m)  tribunal 

Trioblaid (n f)  trouble, issue 

   bha gràisgean nan trioblaid    gangs were an issue 

   bha trioblaidean sòisealta agus eaconamach aige    he had social and economic troubles 

Trioblaideach (adj) troublesome, troubled 

Trom-inntinn (n f) depression (mental) 

Truailleadh (n m) pollution 

Truasail  compassionate  

Tuairmse (n f)  estimate  

Tuairmseach (adj) approximate 

Tuarastal (n m)  wage, salary  

Tuarastal Bith-beò Nàiseanta  National Living Wage 

Tùr (n m) intelligence (intellectual ability), good sense 

Tùsanaich (n pl)  original natives/tribes  

Uaisleachd (n f)  dignity, nobleness 

Uaisleachd dhaonna (n phr) human dignity 

Uallach (n m)  responsibility, worry 

Uallach airson eucoir (n phr)  criminal responsibility  



Uàrd (n m) ward  

Uchd-mhacachd (n f)  adoption (of child) 

Ùghdarras (n m) authority 

Ùgharras ionadail (n phr) local authority  

Ùghdarras Poileas na h-Alba Scottish Police Authority 

Ùine cùmhnaint  (n phr)  contract lifetime/duration 

Ullachadh (n m)  preparation, arrangements 

Ùpraid (n f) riot 

Urra ri, an (prep phr)  responsible for, dependent on  

Urram (n m)  honour 

Urras (n m) guarantee, assurance, bail, trust 

   chaidh a leigeil a-mach fo urras    he was released on bail 

Urras Nàiseanta na h-Alba National Trust for Scotland 
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